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Poprawka 23
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 1 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1a) Celem większej integralności i 
przejrzystości rynku energii powinno być 
pobudzenie otwartej i uczciwej 
konkurencji na hurtowych rynkach 
energii w interesie końcowego 
konsumenta energii.

Or. en

Poprawka 24
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 1 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1a) Sektor energetyki i dostawy energii 
mają szczególne znaczenie strategiczne 
dla państw członkowskich, w związku z 
czym powadzona przez nie polityka musi 
być spójna z działaniami na rzecz rozwoju 
oraz z polityką społeczną i polityką 
ochrony środowiska.

Or. el

Poprawka 25
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 1b preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1b) Energia elektryczna to dobro 
społeczne, dlatego kontroli nad nią nie 
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można pozostawiać rynkom i 
neoliberalnym politykom.
„Samoregulujące własności” rynku oraz 
jednoczesne stosowanie zasad konkurencji 
i świadczenie usług użyteczności 
publicznej okazują się zdecydowanie 
niewystarczające.

Or. el

Poprawka 26
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 3 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3a) Zliberalizowany sektor energii jest 
zorganizowany w oligopole, co powoduje, 
że ceny ustalane są na rynkach 
finansowych i kontrolowane przez pięć do 
sześciu wielkich koncernów.
Funkcjonowanie rynku energii 
charakteryzuje arbitralność i spekulacja 
ze szkodą dla interesów publicznych i 
społecznych.

Or. el

Poprawka 27
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 4 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4a) W celu zwiększenia przejrzystości na 
hurtowych rynkach energii Agencja ds. 
Współpracy Organów Regulacji 
Energetyki ustanowiona rozporządzeniem 
(WE) nr 713/2009 Parlamentu 
Europejskiego i Rady1 (Agencja) powinna 
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wprowadzić rejestr uczestników rynku 
oraz zbadać wykonalność i czas 
przeniesienia pozagiełdowych 
instrumentów pochodnych na platformy 
obrotu wymagające kompensaty;
________________
1 Dz.U. L 211 z 14.8.2009, s. 1.

Or. en

Poprawka 28
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 4 b preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4b) W celu stworzenia równych 
warunków dla różnych rynków i form 
umów należy przewidzieć minimalne 
wymogi dla platform obrotu;

Or. en

Poprawka 29
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 5 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5a) Mając świadomość interakcji między 
rynkami energii elektrycznej i gazu a 
rynkami ropy naftowej, węgla i CO2, 
Agencja powinna je monitorować, aby 
zapewnić całościowe zrozumienie zmian 
dokonujących się na rynku.

Or. en
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Poprawka 30
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 5 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5a) Regulacja, kontrola, nadzór i wysokie 
sankcje pieniężne mające na celu 
zwalczanie spekulacji i zapewnianie 
przejrzystości w niezmienionym systemie 
gospodarczym i na obecnym 
zliberalizowanym rynku energii należy 
uznać za niewystarczające narzędzia o 
ograniczonej skuteczności. Model 
„nadzorowanej liberalizacji” rynku 
energii nie może zastąpić państwa 
społecznego ani realizacji kompleksowej 
polityki rozwoju, polityki społecznej i 
polityki ochrony środowiska, 
gwarantującej społeczne interesy 
obywateli UE.

Or. el

Poprawka 31
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 6 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Na kilku rynkach energii należących do 
grona rynków o największym znaczeniu 
nie istnieje obecnie wyraźny zakaz 
postępowania naruszającego integralność 
tych rynków.

(6) Na kilku rynkach energii należących do 
grona rynków o największym znaczeniu 
nie istnieje obecnie wyraźny zakaz 
postępowania naruszającego integralność 
tych rynków i mogącego powodować 
wzrost cen dla końcowego konsumenta 
energii.

Or. en



AM\865023PL.doc 7/26 PE462.894v01-00

PL

Poprawka 32
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 7 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Na hurtowych rynkach energii 
prowadzony jest równolegle obrót 
instrumentami pochodnymi oraz obrót 
towarowy. Dlatego też ważne jest 
zapewnienie spójnego stosowania na rynku 
instrumentów pochodnych oraz na rynku 
towarowym definicji nadużyć na rynku, 
obejmujących wykorzystywanie informacji 
wewnętrznych oraz manipulacje na rynku.

(7) Na hurtowych rynkach energii 
prowadzony jest równolegle obrót 
instrumentami pochodnymi oraz obrót 
towarowy. Dlatego też ważne jest 
zapewnienie spójnego stosowania na rynku 
instrumentów pochodnych oraz na rynku 
towarowym definicji nadużyć na rynku, 
obejmujących wykorzystywanie informacji 
wewnętrznych oraz manipulacje na rynku.
Przepisy powinny mieć zastosowanie do 
wszystkich transakcji zawieranych –
bezpośrednio i przez pośredników – na 
rynkach regulowanych, w alternatywnych 
systemach obrotu i do transakcji 
pozagiełdowych, niezależnie od tego, czy 
są one znormalizowane czy dwustronne.

Or. en

Poprawka 33
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 10 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10a) Stopniowa liberalizacja rynku, 
rozpoczęta po przyjęciu pierwszej 
dyrektywy (96/92/WE), nie doprowadziła 
do stabilizacji, przewidywalnych cen i 
obniżenia kosztów ponoszonych przez 
konsumentów, o czym zapewniała 
Komisja. Wręcz przeciwnie, ceny 
gwałtownie wzrosły ze szkodą dla 
mieszkańców Europy, co prowadzi do 
„ubóstwa energetycznego”.
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Or. el

Poprawka 34
Anni Podimata

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 11 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Konieczne jest doprecyzowanie 
definicji informacji wewnętrznych oraz 
manipulacji na rynku, aby uwzględnić 
specyfikę hurtowych rynków energii, które 
mają charakter dynamiczny i zmienny. W 
odniesieniu do takich szczegółowych 
przepisów Komisję należy upoważnić do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z 
art. 290 Traktatu.

(11) Konieczne jest doprecyzowanie 
definicji informacji wewnętrznych oraz 
manipulacji na rynku, aby uwzględnić 
specyfikę hurtowych rynków energii, które 
mają charakter dynamiczny i zmienny. Aby 
uniknąć luk regulacyjnych, należy 
zapewnić spójność z innymi odnośnymi 
aktami prawnymi Unii w sektorze usług 
finansowych, który również jest 
dynamiczny i zmienny. W odniesieniu do 
takich szczegółowych przepisów Komisję 
należy upoważnić do przyjęcia aktów 
delegowanych zgodnie z art. 290 Traktatu.

Or. en

Poprawka 35
Nikolaos Chountis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 13 a preambuły (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13a) Przyznanie Agencji większych 
uprawnień w ramach „mechanizmu 
monitorowania” rynków grozi 
przekształceniem Agencji w „pułapkę 
regulacyjną” oraz w narzędzie 
pozwalające dużym podmiotom rynkowym 
wpływać na rynek i narzucać swoje 
interesy. Jej funkcjonowanie nie zapewnia 
przestrzegania zasad przejrzystości i 
kontroli demokratycznej, co uniemożliwia 
obronę społecznych interesów obywateli 
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Europy.

Or. el

Poprawka 36
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 18 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) W przypadku gdy informacje nie 
stanowią wrażliwych informacji 
handlowych Agencja powinna mieć 
możliwość udostępniania tych informacji 
uczestnikom rynku oraz szerszej opinii 
publicznej. Taka przejrzystość może 
pomóc zbudować zaufanie do rynku oraz 
przyczynić się do rozwoju wiedzy na temat 
funkcjonowania hurtowych rynków 
energii.

(18) W przypadku gdy informacje nie 
stanowią wrażliwych informacji 
handlowych Agencja powinna mieć 
możliwość udostępniania tych informacji 
uczestnikom rynku oraz szerszej opinii 
publicznej. Taka przejrzystość może 
pomóc zbudować zaufanie do rynku oraz 
przyczynić się do rozwoju wiedzy na temat 
funkcjonowania hurtowych rynków 
energii. Aby zapewnić większą 
przejrzystość i publiczny dostęp do 
informacji na temat hurtowych cen 
energii, Agencja powinna sporządzać 
comiesięczne sprawozdania w podziale na 
poszczególne kraje na temat zmian cen na 
hurtowych rynkach energii.

Or. en

Poprawka 37
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 19 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(19) Krajowe organy regulacyjne powinny 
być odpowiedzialne za zapewnienie
egzekwowania przepisów niniejszego 
rozporządzenia w państwach 
członkowskich. W tym celu powinny one 

(19) Krajowe organy regulacyjne powinny 
być zobowiązane do egzekwowania 
przepisów niniejszego rozporządzenia w 
państwach członkowskich. W tym celu 
powinny one posiadać niezbędne 
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posiadać niezbędne uprawnienia 
dochodzeniowe umożliwiające im 
skuteczną realizację tego zadania.

uprawnienia dochodzeniowe 
umożliwiające im skuteczną realizację tego 
zadania. Agencja powinna także posiadać 
uprawnienia dochodzeniowe w ścisłej 
koordynacji z zainteresowanymi 
krajowymi organami regulacyjnymi oraz 
być uprawniona do zapewniania spójności 
podejścia do dochodzeń i wynikających z 
nich działań w całej Unii.

Or. en

Poprawka 38
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 23 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23) Ważne jest, aby sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia były 
proporcjonalne i odstraszające oraz aby 
odzwierciedlały wagę naruszeń oraz 
potencjalne korzyści osiągnięte w wyniku 
obrotu prowadzonego w oparciu o 
informacje wewnętrzne i manipulację na 
rynku. Mając na względzie wzajemne 
oddziaływanie obrotu instrumentami 
pochodnymi związanymi z energią 
elektryczną i gazem i obrotu samą energią 
elektryczną i gazem, sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia 
powinny być zbieżne z sankcjami 
przyjętymi przez państwa członkowskie w 
ramach wdrożenia dyrektywy 2003/6/WE.

(23) Ważne jest, aby sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia były 
proporcjonalne i odstraszające oraz aby 
odzwierciedlały wagę naruszeń oraz 
potencjalne korzyści osiągnięte w wyniku
obrotu prowadzonego w oparciu o 
informacje wewnętrzne i manipulację na 
rynku. Aby uniknąć arbitrażu 
regulacyjnego, kiedy to transakcje 
odbywają w miejscu o bardziej 
elastycznych lub tolerancyjnych 
uregulowaniach dotyczących sankcji, 
Komisja powinna dokonywać regularnego 
przeglądu konieczności wprowadzenia 
systemu sankcji na szczeblu Unii 
Europejskiej. Mając na względzie 
wzajemne oddziaływanie obrotu 
instrumentami pochodnymi związanymi z 
energią elektryczną i gazem i obrotu samą 
energią elektryczną i gazem, sankcje za 
naruszenie przepisów niniejszego 
rozporządzenia powinny być zbieżne z 
sankcjami przyjętymi przez państwa 
członkowskie w ramach wdrożenia 
dyrektywy 2003/6/WE.
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Or. en

Poprawka 39
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Punkt 23 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23) Ważne jest, aby sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia były 
proporcjonalne i odstraszające oraz aby 
odzwierciedlały wagę naruszeń oraz 
potencjalne korzyści osiągnięte w wyniku 
obrotu prowadzonego w oparciu o 
informacje wewnętrzne i manipulację na 
rynku. Mając na względzie wzajemne 
oddziaływanie obrotu instrumentami 
pochodnymi związanymi z energią 
elektryczną i gazem i obrotu samą energią 
elektryczną i gazem, sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia 
powinny być zbieżne z sankcjami 
przyjętymi przez państwa członkowskie w 
ramach wdrożenia dyrektywy 2003/6/WE.

(23) Ważne jest, aby sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia były 
proporcjonalne i odstraszające oraz aby 
odzwierciedlały wagę naruszeń oraz 
potencjalne korzyści osiągnięte w wyniku 
obrotu prowadzonego w oparciu o 
informacje wewnętrzne i manipulację na 
rynku. Mając na względzie wzajemne 
oddziaływanie obrotu instrumentami 
pochodnymi związanymi z energią 
elektryczną i gazem i obrotu samą energią 
elektryczną i gazem, sankcje za naruszenie 
przepisów niniejszego rozporządzenia 
powinny być zbieżne z sankcjami 
przyjętymi przez państwa członkowskie w 
ramach wdrożenia dyrektywy 2003/6/WE.
Aby osiągnąć wymagany efekt 
odstraszający, należy w związku z tym 
ustanowić minimalne sankcje wynoszące 
dwukrotność sumy bezpośrednich i 
pośrednich potencjalnych korzyści 
finansowych wynikających z działań, 
którym ma zapobiegać niniejsza 
dyrektywa.

Or. en

Poprawka 40
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejszym rozporządzeniem ustanawia się 
przepisy zabraniające praktyk 
posiadających znamiona nadużyć na 
hurtowych rynkach energii zbieżne z 
przepisami obowiązującymi na rynkach 
finansowych. W rozporządzeniu 
przewidziano monitorowanie hurtowych 
rynków energii przez Agencję.

Niniejszym rozporządzeniem ustanawia się 
przepisy zabraniające praktyk 
posiadających znamiona nadużyć na 
hurtowych rynkach energii zbieżne z 
przepisami obowiązującymi na rynkach 
finansowych. W rozporządzeniu 
przewidziano monitorowanie hurtowych 
rynków energii przez Agencję oraz 
określono minimalne wymogi działania 
platform obrotu i wszelkiego obrotu 
pozagiełdowego.

Or. en

Poprawka 41
Markus Ferber

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 1 – akapit pierwszy

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

„informacja wewnętrzna” oznacza
dokładną informację, niepodaną do 
wiadomości publicznej, dotyczącą 
bezpośrednio lub pośrednio jednego lub 
większej liczby produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym, a 
która, jeżeli zostałaby podana do 
wiadomości publicznej, mogłaby istotnie
wpłynąć na ceny takich produktów 
energetycznych sprzedawanych w obrocie 
hurtowym;

„informacja wewnętrzna” oznacza 
informację o dokładnym charakterze, 
niepodaną do wiadomości publicznej, 
dotyczącą bezpośrednio lub pośrednio 
jednego lub większej liczby produktów 
energetycznych sprzedawanych w obrocie 
hurtowym, i której otrzymania przeciętny 
profesjonalny uczestnik rynku mógłby się 
spodziewać zgodnie z wymogami 
ustawowymi lub z przyjętymi praktykami 
rynkowymi;

Or. en

Poprawka 42
Markus Ferber

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 1 – akapit pierwszy
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów stosowania akapitu pierwszego,
informacją, która – jeżeli zostałaby podana 
do wiadomości publicznej –
prawdopodobnie miałaby istotny wpływ na 
ceny produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym, jest
informacja, na której przeciętny uczestnik
rynku prawdopodobnie częściowo oparłby 
swoją decyzję o zawarciu transakcji 
dotyczącej takiego produktu 
energetycznego sprzedawanego w obrocie 
hurtowym. Informacje takie obejmują 
informacje dotyczące zdolności 
produkcyjnej instalacji, ich pojemności 
magazynowej, wielkości zużycia energii 
lub zdolności przesyłu energii elektrycznej 
lub gazu ziemnego jak również
informacje, co do których istnieje wymóg
ich ujawnienia zgodnie z przepisami 
ustawowymi i wykonawczymi
obowiązującymi na szczeblu unijnym lub 
krajowym, zasadami rynkowymi oraz 
umowami lub zwyczajami obowiązującymi 
na danym hurtowym rynku energii.

Do celów stosowania akapitu pierwszego, 
informacja wewnętrzna oznacza 
informację:

a) której podanie do wiadomości 
publicznej jest wymagane zgodnie z 
przepisami rozporządzenia (WE) nr 
714/2009, rozporządzenia (WE) nr 
715/2009 lub niniejszego rozporządzenia, 
w tym wytyczne, kodeksy sieci lub akty 
delegowane przyjęte na podstawie tych 
rozporządzeń, lub zgodnie z innymi 
przepisami ustawowymi lub 
wykonawczymi na szczeblu Unii 
Europejskiej, w szczególności dyrektywą 
2009/72/WE i dyrektywą 2009/73/WE; lub
b) która, o ile nie istnieją wymogi jej 
ujawniania zgodnie z lit. a), nie została 
podana do wiadomości publicznej, a 
gdyby została podana do wiadomości 
publicznej, mogłaby istotnie wpłynąć na 
ceny takich produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym. 
Taką informację wewnętrzną stanowi 
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jedynie, co następuje:
- informacja, która – jeżeli zostałaby 
podana do wiadomości publicznej –
prawdopodobnie miałaby istotny wpływ na 
ceny produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym i na 
której przeciętny profesjonalny uczestnik 
rynku prawdopodobnie częściowo oparłby 
swoją decyzję o zawarciu transakcji 
dotyczącej takiego produktu 
energetycznego sprzedawanego w obrocie 
hurtowym; lub

- informacja mająca wpływ na ceny i 
dokładna informacja dotycząca zdolności 
produkcyjnej instalacji, ich pojemności 
magazynowej, wielkości zużycia energii 
lub zdolności przesyłu energii elektrycznej 
lub gazu ziemnego lub skroplonego gazu 
ziemnego, jak również informacja 
rutynowo udostępniana odnośnemu 
hurtowemu rynkowi energii lub co do
której istnieje wymóg jej ujawnienia 
zgodnie z krajowymi przepisami 
ustawowymi lub wykonawczymi, zasadami 
rynkowymi, umowami lub przyjętymi 
praktykami rynkowymi obowiązującymi 
na danym rynku hurtowym.
Do celów stosowania akapitu drugiego 
informacje uważa się za dokładne, jeżeli 
wskazują one na zestaw okoliczności, 
które zaistniały lub można ich zaistnienie 
w sposób uzasadniony przewidywać, lub 
wydarzenie, które miało miejsce lub 
można je w sposób uzasadniony 
przewidywać, i jeżeli są na tyle 
szczegółowe, aby umożliwić wyciągnięcie 
wniosków w zakresie możliwego wpływu 
tego zestawu okoliczności lub wydarzenia 
na ceny produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym.

Or. en

Uzasadnienie

Rozporządzenie REMIT zapewni uczestnikom rynku pewność prawną co do tego, które 
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informacje powinni ujawniać lub otrzymywać oraz co muszą zrobić, aby wypełnić swoje 
obowiązki zgodnie z tym rozporządzeniem. Definicja informacji wewnętrznej jest zatem 
powiązana z odnośnymi wymogami ustawowymi trzeciego pakietu energetycznego.

Poprawka 43
Kay Swinburne

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 1 – akapit drugi

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów stosowania akapitu pierwszego, 
informacją, która – jeżeli zostałaby podana 
do wiadomości publicznej –
prawdopodobnie miałaby istotny wpływ na 
ceny produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym, jest 
informacja, na której przeciętny uczestnik 
rynku prawdopodobnie częściowo oparłby 
swoją decyzję o zawarciu transakcji 
dotyczącej takiego produktu 
energetycznego sprzedawanego w obrocie 
hurtowym. Informacje takie obejmują 
informacje dotyczące zdolności 
produkcyjnej instalacji, ich pojemności 
magazynowej, wielkości zużycia energii 
lub zdolności przesyłu energii elektrycznej 
lub gazu ziemnego jak również informacje, 
co do których istnieje wymóg ich 
ujawnienia zgodnie z przepisami 
ustawowymi i wykonawczymi 
obowiązującymi na szczeblu unijnym lub 
krajowym, zasadami rynkowymi oraz 
umowami lub zwyczajami obowiązującymi 
na danym hurtowym rynku energii.

Do celów stosowania akapitu pierwszego, 
informacją, która – jeżeli zostałaby podana 
do wiadomości publicznej –
prawdopodobnie miałaby istotny wpływ na 
ceny produktów energetycznych 
sprzedawanych w obrocie hurtowym, jest 
informacja, na której przeciętny uczestnik 
rynku prawdopodobnie częściowo oparłby 
swoją decyzję o zawarciu transakcji 
dotyczącej takiego produktu 
energetycznego sprzedawanego w obrocie 
hurtowym. Informacje takie obejmują 
informacje dotyczące zaktualizowanych 
szacunków rezerw energii, zdolności 
produkcyjnej instalacji, ich pojemności 
magazynowej, wielkości zużycia energii 
lub zdolności przesyłu energii elektrycznej 
lub gazu ziemnego jak również informacje, 
co do których istnieje wymóg ich 
ujawnienia zgodnie z przepisami 
ustawowymi i wykonawczymi 
obowiązującymi na szczeblu unijnym lub 
krajowym, zasadami rynkowymi oraz 
umowami lub zwyczajami obowiązującymi 
na danym hurtowym rynku energii.

Or. en

Poprawka 44
Markus Ferber
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 1 – akapit trzeci

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Informację wewnętrzną mogą na przykład 
stanowić informacje, co do których 
istnieje obowiązek podawania ich do 
publicznej wiadomości zgodnie z 
przepisami rozporządzenia (WE) nr 
714/2009 lub rozporządzenia (WE) nr 
715/2009, w tym wytyczne i kodeksy sieci 
przyjęte na podstawie tych rozporządzeń.

skreślona

Or. en

Poprawka 45
Dirk Sterckx

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 2 – litera a) – tiret drugie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

– poprzez które to transakcje lub zlecenia 
osoba lub osoby działające w 
porozumieniu kształtują lub próbują 
kształtować cenę jednego lub kilku 
produktów energetycznych sprzedawanych 
w obrocie hurtowym na anormalnym lub 
sztucznym poziomie, chyba że osoba 
zawierająca takie transakcje lub składająca 
takie zlecenia wykaże, że przyczyny jej 
działania są zgodne z prawem a takie 
transakcje lub zlecenia są zgodne z 
praktykami rynkowymi przyjętymi na 
danym hurtowym rynku energii; lub

– poprzez które to transakcje lub zlecenia 
osoba lub osoby działające w 
porozumieniu kształtują lub próbują 
kształtować cenę jednego lub kilku 
produktów energetycznych sprzedawanych 
w obrocie hurtowym na anormalnym lub 
sztucznym poziomie, chyba że osoba 
zawierająca takie transakcje lub składająca 
takie zlecenia wykaże, że przyczyny jej 
działania są zgodne z prawem; lub

Or. nl

Uzasadnienie

Nie wszystkie „przyjęte” praktyki rynkowe są możliwe do zaakceptowania. Właśnie dlatego, 
że niektóre „przyjęte” praktyki rynkowe – takie jak zatajanie technicznie dostępnych mocy 
wytwórczych – są nie do zaakceptowania, Unia Europejska zamierza je prawnie uregulować.
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Poprawka 46
Kay Swinburne

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 2 – litera ba) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) nieudostępnienie informacji o 
innowacyjnych środkach i metodach 
wytwarzania energii elektrycznej i 
odwiertów gazu i ich potencjale rynkowym 
w celu zapewnienia przewagi 
konwencjonalnych technik 
energetycznych i zyskowności związanych 
z nimi hurtowych rynków energii.

Or. en

Poprawka 47
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 2 – litera ba) (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) obrót na energetycznych rynkach 
transakcji natychmiastowych i rynkach 
instrumentów pochodnych powodujący 
fałszywe sygnały cenowe i narastanie 
baniek aktywów, a mianowicie 
rozdzielenie energii elektrycznej i gazu 
fizycznie dostępnych na rynku od 
zakontraktowanych obrotów handlowych.

Or. en

Poprawka 48
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – punkt 4 – litera a)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) kontrakty na dostawę gazu ziemnego lub 
energii elektrycznej;

a) wszystkie kontrakty na dostawę gazu 
ziemnego lub energii elektrycznej;

Or. en

Poprawka 49
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 4 – akapit pierwszy

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Uczestnicy rynku podają do publicznej 
wiadomości informacje wewnętrzne 
dotyczące przedsiębiorstwa lub instalacji, 
których dany uczestnik jest właścicielem 
lub które kontroluje lub w stosunku do 
których odpowiada za kwestie operacyjne,
czy to w całości czy też w części.
Informacje te obejmują informacje 
dotyczące zdolności produkcyjnej 
instalacji, ich pojemności magazynowej, 
wielkości zużycia energii lub zdolności 
przesyłu energii elektrycznej lub gazu 
ziemnego.

Uczestnicy rynku jednocześnie, skutecznie 
i niezwłocznie podają do publicznej 
wiadomości informacje wewnętrzne 
dotyczące przedsiębiorstwa lub instalacji, 
których dany uczestnik jest właścicielem 
lub które kontroluje lub w stosunku do 
których odpowiada za kwestie operacyjne, 
czy to w całości czy też w części.
Informacje te obejmują informacje 
dotyczące zdolności produkcyjnej 
instalacji, ich pojemności magazynowej, 
wielkości zużycia energii lub zdolności 
przesyłu energii elektrycznej lub gazu 
ziemnego.

Or. en

Poprawka 50
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Agencja monitoruje działalność 
handlową, której przedmiotem są produkty 
energetyczne sprzedawane w obrocie 

1. Agencja monitoruje działalność 
handlową, której przedmiotem są produkty 
energetyczne sprzedawane w obrocie 
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hurtowym, w celu wykrywania transakcji 
zawieranych w oparciu o informacje 
wewnętrzne oraz manipulacje na rynku i 
zapobiegania takim transakcjom. Agencja 
gromadzi dane na potrzeby oceny i 
monitorowania hurtowych rynków energii 
zgodnie z art. 7.

hurtowym (w tym transakcje 
pozagiełdowe), certyfikaty przydziału 
emisji oraz rynki ropy naftowej i węgla w 
celu wykrywania transakcji zawieranych w 
oparciu o informacje wewnętrzne oraz 
manipulacje na rynku i zapobiegania takim 
transakcjom, a także w celu analizowania 
związków między takim handlem a 
wydarzeniami zachodzącymi na 
powiązanych rynkach produktów 
energetycznych. Agencja gromadzi dane 
na potrzeby oceny i monitorowania 
hurtowych rynków energii zgodnie z art. 7.

Or. en

Poprawka 51
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Agencja ma dostęp do informacji na 
temat faktycznego stanu sieci, rurociągów 
i urządzeń magazynowych, co umożliwia 
jej kształtowanie rynku, identyfikację 
wąskich gardeł, kodyfikację zdolności i 
uzgadnianie algorytmów dostępności 
sieci, które zapewniłyby w pełni 
przejrzyste warunki rynkowe.

Or. en

Poprawka 52
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Co miesiąc Agencja publikuje 
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sprawozdania w podziale na poszczególne 
kraje na temat zmian cen na hurtowych 
rynkach energii elektrycznej i gazu Unii 
Europejskiej.

Or. en

Poprawka 53
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Agencji przekazuje się dane na temat 
transakcji zawieranych na hurtowych 
rynkach energii, w tym składanych zleceń.
Komisja przyjmuje, zgodnie z art. 15 i z 
zastrzeżeniem warunków określonych w 
art. 16 i 17, akty delegowane określające 
termin i formę przekazywania takich 
informacji oraz ich treść, a także, w 
stosownych przypadkach, progi 
warunkujące zgłaszanie transakcji, jak 
również określające rodzaje kontraktów 
podlegających wymogowi zgłaszania 
transakcji.

1. Agencji przekazuje się terminowo i 
bezpośrednio dane na temat transakcji 
zawieranych na hurtowych rynkach 
energii, w tym składanych zleceń. Na 
potrzeby monitorowania obrotu na 
hurtowych rynkach energii zgromadzone 
dane powinny umożliwić Agencji 
identyfikację nadużyć na rynku i 
monitorowanie rozwoju warunków, w 
których nadużycia na rynku są bardziej 
prawdopodobne lub niebezpieczne. 
Komisja przyjmuje, zgodnie z art. 15 i z 
zastrzeżeniem warunków określonych w 
art. 16 i 17, akty delegowane określające 
termin i formę przekazywania takich 
informacji oraz ich treść, a także, w 
stosownych przypadkach, progi 
warunkujące zgłaszanie transakcji, jak 
również określające rodzaje kontraktów 
podlegających wymogowi zgłaszania 
transakcji.

Or. en

Poprawka 54
Dirk Sterckx

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 – akapit pierwszy a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przyjmuje akty delegowane 
zgodnie z art. 15 oraz przy uwzględnieniu 
warunków określonych w art. 16 oraz 17 i 
ustanawia przy tym próg de minimis, 
poniżej którego z wymogów 
informacyjnych są zwolnione transakcje 
niemogące wywierać wpływu na rynki 
energii z uwagi na ich niewielki zakres.

Or. nl

Poprawka 55
Dirk Sterckx

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Przyjmując akty delegowane zgodnie z 
niniejszym artykułem, Komisja unika 
podwójnych wymogów informacyjnych i 
niewspółmiernych obciążeń 
administracyjnych przez uwzględnienie 
wymogów informacyjnych ustanowionych 
w innych odnośnych przepisach 
europejskich.

Or. nl

Poprawka 56
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 – akapit pierwszy

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Krajowe organy regulacyjne zapewniają 
stosowanie zakazów określonych w art. 3 i 
4.

Krajowe organy regulacyjne, przy 
wsparciu Agencji, zapewniają stosowanie 
zakazów określonych w art. 3 i 4.
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Or. en

Poprawka 57
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 – akapit drugi – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Każde państwo członkowskie zapewnia 
posiadanie przez krajowe organy 
regulacyjne uprawnień dochodzeniowych 
niezbędnych w celu wykonywania takiej 
funkcji. Uprawnienia te wykonuje się w 
proporcjonalny sposób. Uprawnienia te 
mogą być wykonywane:

Każde państwo członkowskie zapewnia 
posiadanie przez krajowe organy 
regulacyjne uprawnień dochodzeniowych 
niezbędnych w celu wykonywania takiej 
funkcji przy wsparciu Agencji.
Uprawnienia te wykonuje się w 
proporcjonalny sposób. Uprawnienia te 
mogą być wykonywane:

Or. en

Poprawka 58
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 – akapit drugi – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) na wniosek Agencji, w przypadku gdy 
jej wstępne oceny zawierają solidne 
informacje na poparcie zaleceń idących w 
tym kierunku.

Or. en

Poprawka 59
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 1 – akapit drugi
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Krajowe organy regulacyjne współpracują 
z Agencją oraz ze sobą nawzajem w celu 
wykonywania swoich obowiązków zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem.

Krajowe organy regulacyjne współpracują 
z Agencją oraz ze sobą nawzajem w celu 
wykonywania swoich obowiązków zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem.
Współpraca ta może też przybrać formę 
regionalnej współpracy krajowych 
organów regulacyjnych w ramach 
struktury Agencji, tak aby odzwierciedlać 
realia rynkowe.

Or. en

Poprawka 60
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 – akapit drugi

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy krajowy organ 
regulacyjny podejrzewa, że w innym 
państwie członkowskim dochodzi do 
popełnienia czynów mających wpływ na 
hurtowe rynki energii lub cenę produktów 
energetycznych sprzedawanych w obrocie 
hurtowym w danym państwie 
członkowskim, może wystąpić do Agencji 
o podjęcie środków zgodnie z ust. 4.

W przypadku gdy krajowy organ 
regulacyjny podejrzewa lub wstępne oceny 
i analiza Agencji sugerują, że w innym 
państwie członkowskim dochodzi do 
popełnienia czynów mających wpływ na 
hurtowe rynki energii lub cenę produktów 
energetycznych sprzedawanych w obrocie 
hurtowym w danym państwie 
członkowskim, krajowy organ regulacyjny 
występuje do Agencji o przyjęcie środków 
zgodnie z ust. 4.

Or. en

Poprawka 61
Kay Swinburne

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W ścisłej współpracy z właściwymi 
krajowymi organami regulacyjnymi i 
finansowymi ESMA bada potencjalne luki 
w istniejącym nadzorze nad rynkami i 
produktami finansowymi związanymi z 
energią i podejmuje, jeżeli jest to 
właściwe, wszelkie niezbędne działania w 
celu zapobieżenia nadużyciom na rynku.

Or. en

Poprawka 62
Dirk Sterckx

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące sankcji stosowanych w 
przypadku naruszenia przepisów 
niniejszego rozporządzenia i podejmują 
wszelkie środki niezbędne do zapewnienia 
ich wdrożenia. Przewidziane sankcje 
muszą być skuteczne, proporcjonalne 
i odstraszające. Państwa członkowskie 
powiadamiają o tych przepisach Komisję 
najpóźniej do dnia … oraz niezwłocznie 
powiadamiają ją o wszystkich 
późniejszych ich zmianach.

Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące sankcji stosowanych w 
przypadku naruszenia przepisów 
niniejszego rozporządzenia i podejmują 
wszelkie środki niezbędne do zapewnienia 
ich wdrożenia. Przewidziane sankcje 
muszą być skuteczne, proporcjonalne 
i odstraszające. Państwa członkowskie 
powiadamiają o tych przepisach Komisję 
najpóźniej do dnia … oraz niezwłocznie 
powiadamiają ją o wszystkich 
późniejszych ich zmianach.

Najpóźniej do dnia 31 grudnia 2012 r. 
Komisja przyjmuje zgodnie z art. 15 oraz 
przy uwzględnieniu warunków 
określonych w art. 16 i 17 akty 
delegowane ustanawiające minimalne 
normy dotyczące sankcji w celu 
stworzenia w Unii Europejskiej w pełni 
zharmonizowanego systemu sankcji.

Or. nl
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Poprawka 63
Philippe Lamberts

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące sankcji stosowanych w 
przypadku naruszenia przepisów 
niniejszego rozporządzenia i podejmują 
wszelkie środki niezbędne do zapewnienia 
ich wdrożenia. Przewidziane sankcje 
muszą być skuteczne, proporcjonalne i 
odstraszające. Państwa członkowskie 
powiadamiają o tych przepisach Komisję 
najpóźniej do dnia … oraz niezwłocznie 
powiadamiają ją o wszystkich 
późniejszych ich zmianach.

Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące sankcji stosowanych w 
przypadku naruszenia przepisów 
niniejszego rozporządzenia i podejmują 
wszelkie środki niezbędne do zapewnienia 
ich wdrożenia. Przewidziane sankcje 
muszą być skuteczne, proporcjonalne i 
odstraszające. Obowiązujące w całej Unii 
Europejskiej minimalne standardy 
sankcji, które mają być zatwierdzone do 
2012 r., należy ustalić na poziomie 
dwukrotności sumy bezpośrednich i 
pośrednich potencjalnych korzyści 
finansowych wynikających z działań, 
którym ma zapobiegać niniejsza 
dyrektywa. Państwa członkowskie 
powiadamiają o tych przepisach Komisję 
najpóźniej do dnia … oraz niezwłocznie 
powiadamiają ją o wszystkich ich
późniejszych zmianach.

Or. en

Poprawka 64
Krišjānis Kariņš

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Gdy wszystkie państwa członkowskie 
powiadomią Komisję o przepisach 
dotyczących sankcji stosowanych w 
przypadku naruszenia przepisów 
niniejszego rozporządzenia, Komisja co 
trzy lata dokonuje przeglądu skuteczności 
krajowych systemów sankcji i ocenia 
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konieczność wprowadzenia systemu 
sankcji na szczeblu Unii Europejskiej. 
Komisja informuje Parlament Europejski 
i Radę o wynikach tej oceny.

Or. en

Poprawka 65
Dirk Sterckx

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 17a
Sprawozdanie

Biorąc pod uwagę znaczący wzajemny 
wpływ handlu uprawnieniami do emisji 
gazów cieplarnianych w obrębie 
Wspólnoty oraz transakcji na rynkach 
hurtowych energii, Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
najpóźniej do dnia 31 grudnia 2011 r. 
sprawozdanie w sprawie możliwego 
rozszerzenia zakresu niniejszej dyrektywy 
o handel uprawnieniami do emisji gazów 
cieplarnianych na terytorium Wspólnoty.
W stosownych przypadkach sprawozdaniu 
towarzyszy wniosek ustawodawczy.

Or. nl


